
M i P I l a l m .  g

J E T  i é
n  fig a BWmmi

11 , M ® B
■

W k  J e s Bm

f l i

P e
A ño l íiroíeii

R  ■1

—̂m̂ i—>>. í m m  «— ^  ^s^asfc.
W « ^ ^ |  j j F ^

m
®  f lS H I

p e r i o d i e o y> a  u  e  S C \ J
ORGANO DA IRM A NDADE GALE«.:!

P IE D R A S, 411 MAnitevidioó, Febreiro de 1036 Núm. 3

i

A ' G-AL1ZA

De tí lonxe, querido corranclio» t 
eu morréndonie estou d’amargura, 
pomo a froita que 'val; m  'madura» *

' e entre silvas o vento guindou»—. - 
¡ Te.no envidiada libr^anduriña, ^ ' • 
qu’alií chega por t o d ó g p s ^ f t |4 | |^ '"  
i Teño envidia das nitb% % ^ayó#ír /  
qu’o Sudeste » esas térras levou!..

..A tí voa en tre ‘ardentes salayos • 
r-obre as trénioSas alas'do vento, 
a.soidade'do.i'meu pensainento,

■ que de cote p iafa ' o está en tí.'
Por diversos paites que eu vaya, 
tí setas mitin doce memoria.., 
¡Mesroo entrar non quixera na g:oria 
sin primeiro pasar por ahí!!!

P» Añón.

D A L
C e n t ó i i a r i o  d o  s e u  n a s c l m e n t o

O dm 6 do mes corriente cúm- 
prese o primeiro centenario do na- 
cimento' do máis outo cantor das 
libertades da pairea galega.

Nacen Eduardo Po ricial en Pon- 
teceso Gruña, e a sua infaneea 
abraiouse o resplandecer da . fd- 
gucircti liberal que, no mío 1846 

' alcenderon en Galiza os mártires 
que acaudillan o desfortunado So- 
lis. i Os once anos de Pondal pre­
sencian, aterrados, o crime que se 
cometen o frente da eirexa de San 
Estebo de Paleo, no que cánjpra  
non, se engueren- endexamcíis os 
idealistas que quixeron ""que a es» 
pada de Galiza fixera incrinar 
unha sola vez a balanza en que se 
pesan os destiñas cV España- 

Toda a sua vida o 'poeta consem 
va aqueta lembranza tráxica que, 
poneos anos dempois fauno enrolar 
se ñas fías dos vencidos, pra ser 
un soldado máis da peña ilustre 
que non perdoa en calada resigna- 
ción o dobre asesinato da líbertade 
e da rustida.. Por iso mar cha nos 
letras galegas a cabeza dos desean* 
formes-, dos visionarios, levando a 
emoción cívica que se abrita con 
inquedanza dentro de sí o campo 
do arte e da cibdadanía, xa que él 
foi o primeiro do seu agrupamento 
xuvenil -que acertou «i entender 
que a verdadeira misióñ do poeta,
a máis outa ¡e trascedental misión, e a de ser paladín da libertado»

, - $  ' Sfi #  »

, Pondal sabe que non abonda un idioma pra formación dfunha 
poesía- nacional, e chega a interpretar e recoller, racialmente, dentro 
dfun molde espiritual propio as inquedanzas e mmbieiás do vivir galega ■ e 
a eispecial psicoloxia dm  setis cibdadans. Sabe tomen que pra chegwr 
o logro dfunha literatura nacional e imprescindible a. ordenación de 
sufrimenios, ambiciós, -presente, pasado e porvir, e envolve iodo isto 
nunha inspiración rexeneradora que se fortalece, donantes que nada, 
no culto da tradizón e no sentimento da nazonalidade. Por iso rô rnpe 
a cantar con unha voz consciente que xa trae e consiña de levanta#* a 
patria da postración en que se alcontra sumida,

¿jf& ¿$
Precede no lempo a un aterrador silencio de sáculos que tiña des« 

figurado o caraiter e a psicología da noxa- raza, e que propician a des« 
vanecimenlo coleitivo da concencía nazonal; da unidade moral e da 
pérda de iodo sentimento de gloria e tradizón.

• !i0  rigor do castigo, imposto a NOSA TERA patios Reises Ca­
tólicos tiña, enmudecido á voz dos nasos líricos, imponéndolles un idioma 

: eistraño, imperfeito, feito prás necesidades da guerra, e incapas de 
aprisioar nos seus balbuceos a esencia lírica, refinada e sutil dos nasos 
poetas romancescos. E  o idioma galego vai a refugiarse nm mmiiünm  
patrias, no medio da rente mida* e traballadora, nwmentras agoniza nos

cibdades envoito na máis noxenta 
corrupción.

Quebran este enmudecimento 
de: sáculos, 'unha lexMm̂ de': poetas'^ 
cativeiros, ' do ', sécula _ XIXv que ■
inoran. o vaticinio; -'éf-onde hai. 
sono e xénnmi" -puáántép qiázotóp 
preguizoso., 'álmitrm■■eMmpmtm■' 
desolación e motíe; ••• *

Añosa, tífica . estáñfMM: 
choro, e m da'Kgalegof-áeámvés: [ 
d’aqueles versos \évUft \̂XereiN4&8 
demgaHnmdof Be: dátiles '{cteio„ m  , 
devanditos. poetas., ’ .* G'atwa éf un 
longo uMuro -deis lammtos'N e.-oto* 
r.ez de .vwronSy-posto que todos eho™

■ mn como mulleres. ■ .
■ De füu\\pobo.látresmMdb9;¡'forte, •

de protesta sorda '-éNcáíáda '̂fixe»  ̂
ron un pobo de aborrecidos e de 
almas mortm* . . _
• Tivo que vir Pondal,:austero f  
vidente, pra tirar de :Hba üie nós.

' a inomiñosa ^pélicw 'd&^cwrneiro ’
■ con que nos vesiifmb.~-GaMza— '

■■ ■ ' dixo—>non-.esté mortoAé,,^ étnica
f  árda.. viva - df Iberia, e : di ela ten 

• que v ir . a . ourentaoión ’ ptos¡- ■ outos'
" • ríes Irnos que m^inda'álef están te™ 

servados • a '■ raza.' Pm&¡ eisígeomo é 
verdade que . os galegas ¡ lepanna  
frente a estrela vespeHym^tomen 

. é- certo que han deiseriosfgcdeffosl 
os verdadMfps gui¿iros;-;;dQf:pobQ

■ peninsuar.
Den sabor das rosas posibilidades o seu /manotazo; rudo e forte, 

caricia e pancada o mesmo teiwpo, e espa/rgue a todotios ventos o : sfU 
mensaxe, envoito no imperio da sua poz amterga: ’

- i(0s tempos son chegados ■' 
dos bardos das edades, 
tias vosas vaguedades 
comprído fin terán*\

Por wo e a sua unha soledade momifica. E a esprmiza erguida' w  • 
medio do pesimismo- E coma él ben dixo, un pino alexado dk>-. vento.. 
Pavés arroxado do mar! . .. ‘ 1 a .

¿p . ^ . ,, _̂v’. ■ .
Escoltando o esgrevio poeta ñas sitas profecías, augurios e interá. 

pretaciós, parés como si da térra ferida, saíra a voz dos cmtergos 
bardos céltigos vertendo a ceibe caricia do vento as outas verbas., .de 
fé i espranza que van a cravarse, ’ como aguülons feroces nos peitm  
nobres i esforzados. A raza galega pasa podas páxinas ademirábles de 
“Queixumes dos Pinos” maniéndose aínda a mesma raza Jorte,, gueti 
freirá, cuia agresividade e filia do seu ascendrado patriotismo. E m 
raza que, agás da escravitude aitual, sabe gardar con calor dfabonda 
os mitos ideaes de redenzón, e faz dseles o seu ideal de vida e a sua osV 
pwación suprema.

Contra a iíixustida, a opresión e a fatalismo berra Pondal cando di:



uCando os* duros machados, 
firen os altos pinos; 
e caen con entrando 
no cJian de Bergantinas;
non caenf non-, en vano, 
cal xigantes erguidos,

, sin groria e sin renome 
nos seus eidos bravios; 
mais* ó caer, ceibctndo 
os ululares pinos, 
s*espadan na debesa, 
podo manto nativo; 
e da cemente s’erguen, 
descendentes altiros.

Así cando cobran 
aqueles destemidos; 
de nobres ideales 
os búas peiios enchklos, 
non caerán en vano

* *

en oprobioso olvido; 
coma, o'vuIgo dos homes* 
ni esc uridade estinto s.
Mais o chan empapando 
do sangue esclarecidot 
os campos de Sue via­
dor Celias, nohre asilo; 
non cederán a ìnorte, 
e deixarán altivos-, 
perdurable semente 
de ring ado res filio s.

Déspotas insensatos, 
torxá, forxade grillos; 
pode oprimir o femó 
un corpo cnfraquecido ; 
mais as nobres■ ideas 
c gloriosos instintos. . .
Eses. . . non pode, non o duro ferro 
nin a morie, extinguilos! .
v ¥ «

flotar tía produción- literaria de E duardo Pondal un obtimis■* 
•'fno propulsor e conta-xioso, que fai que os s-cus poemas abrwn fondos 
megos na memoria, “Queixumes dos Pinos1' e un. tema digno e alío, e 
&■ suci eispresión e buscada tras longos anos, de trdballo paciente, rcfleu 
xivoi Foron mes-ter mentas veladas o poeta pra martirizar un idioma 

..de-sen meloso, ta í ra -  to rra r darlle elasticidad* épica, 6 unha grande 
, eapacidade de eispresión, desconocida■ ñas letras galegas. Molde de esen= 
das é o sen idiomaf onde as parolas abren anchos caminos que levan 
direitámento o corazón da raza. Por iso a literatura de Pondal é a únD 

■-m de toda a nosa produción renacentista que non cheira a  trasplante* 
,Npel -está lonx'e a influencia das mitras literaturas peninsuares. Canta 
con voz netamente personal.

: Pondal siñed-a un camino pro- porvir e marca a roita co~a suprema 
.belezo, dos seus poemas. Per cura a tradizón na- sua emenda mesmo e 

, r estrái d’ela o segredo dos- tempos vindeiros* Pol-o mesmo que, en tododos 
*homest galegas que cania, haz tm héroe en potencia. Xa que non con 
outra materia se forxan os ¡tomes que el camión: navegantes, vagabun­
dos, poetas, guerreíros, traballadores do agro . .. Minguen chora nos 

.setts mersosp'porque non hdi bágoas en térra de héroes, e porque os 
homes forxados ndaquel metro, morren no fragor do combate, no fon- 

' do do mar, nos veiras dos caminos, sempre súpitamente, cando-* a mor* 
íe¡pavés mais lonxana e non da tempo mais- que a iso: a morren

. Un día '■ tristeiro • e longo, deixou de ouvirse pra sempre, a voz po­
derosa-de EduardoPondrá. ' O poeta caiu como caen os pinos co estron- 
do "dos xigantese co-a canzón ñas ponías. O panoso Galego abriu m  

m s  'portas.-Odoito■pousou o sen manto en Galiza, e Ramón Cabanri 
líos escribiu tm'soneto:

H> # * H* ¥

'(iD4u o queixume derradeiro, o inxente 
’bardo d'outras edás, forte e barudo; 
cantor Wun pobo lexendario e rudo 

aloballado d'extranxeira xente.

\.Dos guerreíros de -JSuevia posto, o frente, 
aos pés a lanza e o batido escudo, 
agar'da-o Preogan doido • e mudo, 
entr-os pinos ■ da ■ costa verdecente*

Mentras*.-.-. Da:praia ao emiro• solitario 
vai do vento costeiro no bruido 
comhin puñal, ' iste finente'berro :

Morrón Pondal, o vello lexionario ; 
caen en’terraio pino - mais brandido, 
crebóuse a- lira-ceibaf de. ouro ■ e ■ ferro I*9. ,  ..

I Tupi * Na urto á 1
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0 Tratado Comercial .co Urugvai
O tratado comercial .que fai'pen­

co foi firmado pol-os representan­
tes do Gobernó Uruguaio e do Es­
pañol, cülleunos de sorpresa aos 
galegos, porque non maxinábamos 
aínda que fora unha cousa .factí- 
beltan axiña,

O lioso concento* que tiñamos 
enccl d’el é o mesmo que sostemos 
dende fai meito tempo; mais é 
mester qu’oŝ  galegos radicados 
no Uruguai, deixemos craramen- 
te patentizado o que ' nos enten- 
ciemos ' do pcTxuicio e benefício 
que lie causa a Gallea.

En nada ten culpa o ' Gobernó 
nín o Pobo do U ruguai; tampón- 
co o Pobo Galego»

O fenómeno suscitado' pol-as 
relacions comerciales de ambos 
países, é tamen unha. consecuen­
cia direita do réximien centráis- 
ta. ‘

que a razón de catro pesetas o-'ki­
lo, p ra deste ‘-xeito •: t e r unha ga­
nancia mfeuti va-

Todo contrareo, o labrego: ven­
de a-carne'-en pe a razón de unha 
peseta e media. Logo na carni­
cería impórtalle o consumidor de 
tres a cinco pesetas.

Quere decir que saie perxudí- 
cado o criador e o consumidor, 
pol-o mesmo ' que este trascentai 
problema1 tan discutido poi-os po­
ntéeos, 1 non lie alcontrarán solu­
ción eficaz, ;.nam ehtras:Ven.‘Galiza 
non se formen as cooperativas 
agrarias baixo un réximen auto­
nomista ; e ■ que sexa o propeo la- 
brego sin , intermediar,eos -.-.p». que 

do seu traballo»

C O U S A S
A balanza comercial entre fies- 

paña e o Uruguai, foi sempre fa- 
vcrabel a aquéla. Pero o que con- 
vén patentizar precisamente é cal, 
parte de Hespaña sale favoreci­
da- ‘ '

Dende logo, que a perxidicada 
era ■ Galiza, pol-a parte do ' gando 
si se aprobaba o Tratado e pol-a 
parte da industria pesqueira si 
non se aprobaba.

Nos entendemos que en Hes­
paña fai falla moita carne," ‘este é 
un problema vital da nosa eco­
nomía. O trabalíador hespañol pa­
ga diariamente por este indispen­
sable artigo, un precio exhorbi- 
tante; mais eso non quere decir 
qu’o gando se venda mais . caro. 
Todo contrario a carne sube n o ' 
precio e o gando baixa. Veleiqui 
en poucas verbas sintetizado a 
culpa do Gdberno central, pois 
este non reparou en favo-rescer a 
determinadas rexiones e perxu- 
dicar a Galiza.

Para solucionar este asunto 
non era menester fe rir a susceiti- 
bilidade do Pobo Uruguaio nin 
tampouco emprobecer mais o Po­
bo Galego-
' 'Si o *tratado • lieconven ;as ..re-■ 

xions. eixportadoras, .'.o.,-.Gobernó •
■ Central--debe..gravitalra-, produción 
iavorescida i con ■. impostes que .To- 
* sen - destinados a i so lv en taras • ne- 
’ cesidades :• do labrego galego. <; .. * ’ 

'Rebaixarlle -as >contribucions 
mos nosos campesinos e darlle fa ­
cilidades p r a ' que ' a cria do ¡gan­
do non. lie fora tan costosa. -Cré­
ditos Agrícolas, que en 'Galiza 
praiticamente non eisisten. Hr;o- 
hibil-a :venta do gando aos.«cha 
dans ‘intermediarios, 'que -eles - con 
menos traballo ganan mais que'; 
os nnesmos * criadores. , ■■

:Non * é eistraño '-esto,-iporquera 
carne de vaca -en: pe,- cóstalle o 
campesino pra - criarla .cairo .pe­
setas ■ o kilo. • Quere* decir que * can­
do* se ¡vende '-un «becerro, «contando 

^detalladamente todo que se gas­
ta pra criarlo, debíase vender nais

Eomimldc *era un borne' “fino”- 
Púl-as suas m andras xeitosas con- 
 ̂quinen creto de home ben * enseña-
■ do» ' anque as suas - / cortesías • co 
chapeu na man non 'Tiñan‘veerta- 
mente o cuño da fidalguía enxebre. ■ 
•A’Romualdo, tan mixiriqueiro, tan 
’friboleiro,- non.' lie -’acaíabun' oficio
• de traballo, e dispois: de chorarse 
mcíto-logrou meter* cabeza;po xuz 
gado municipal, ■ onde" viven; esbo- 
rranchando' pa«pel?:deic,V d |a do seu

• pasamento. *■ Romualdo Ademáis.; de 
oscribente: era un ¡ gran catador' ¡de 
viño, calidade quedle-deixara o seu 
pai sn* herdo.
■; N o: beber ■ era como - no 1; escrib ir; 

moitis:; groliños ? de vi ñqo enviados 
' ele xeito - meli ndroso,«letriña -.mi uda 
■;co n ráb iñ o s  'ieñribirichados.;.'Tan 
' b'finó’bno xuzga!do..cortta*na taber-

■ ■-•na,-'-; j-Romualda- emborrachábase 
. moitas veces.; pero endexamais es-
gallou a s  pernas. Gante máis -yiño 
levase'abordo máis cortesías facía.

'• ' «Unha. • vez .i,Romualdo, fpasou1' a 
rnoite toda- de/parranda-^e.-no intre 
de chegar a suaicasa.topouse cTms 

' amigos. /Era^dom ingo.'
-—Anda, Romubldo,''vente« conos-^ 

co, que irnos xantar .;unha;.empa­
nada
• — B en; * per o; agardai mmanaqui- 

•’ño-que'-'vou deélrlloA jmiña?inulier-'
_ '!E íRómüaldop/ént^ 

na sua1 ,tósa*^ps'"amigc®ísentironí:u-if.
gran ‘ estrondo •; e * ..dispois'-/unhas 

' verbas adbecidas.'q^ácazáiíI’q’S o - . 
•‘•rrachón l ¡ ¡íPélexo,> *A; mulierc<de ;
’Romualdo maliaba no home moma
• queti m alla“ri^ün fol Aéllofííi'Plin; 
plam 1 ¡Plim, plam! (

Romualdo ’ ap^recéu ^amañando 
a roupa, e con car a; d e' ledábí a i nxi ~ 
da díxole os seus amigos’:

—-Imonos 'xa, que non está ntin- 
guén na "casa,

‘Cusielaol

* .= A^TRMANDADE-GALEGUIS- 
TA ■ ! non c-vendevlibros agaer, -
negocio, vendeos p ra espadar e dar 
a conocer a cultura de Gaiisáa. '



Orgaizado poLa IRMANDADE 'realizóme o 22 de Nadal unha 
ifnmde festa , en homaxe o inmarrante Pardo de Cela, no Salon-Teatro 
do Centro Galega,

Ufante d’unha seleita e numerosa concurrencia, abriu ■ o- aito o 
Segredario Xérai, irmmi Letras Méndez, explicándo en pomas e cer- 
tetras verbas o principal rol de nosa entidadef ua importancia de 
data que se celebraba, cuto discurso se trascribe máis a hamo. 'A con± 
titinuación o barítono galega, señor Eiroa, cantón o nos o hiño, con 
■-voz forte e doce, que mesmo daba ledicia ouvilo, o que foi escoltado 
-con un recoílimento relixioso. Acompaímúno, co pimío o mestre Apa* 
■ricio’ 1 . .

No trascurso da velada o barítono compatriota cantón varias 
canzóns galegas, ñas que ademo rimo as suas grandes condiciós de 
emítante e de intérprete, Euroa non é unha promesa, é xa unha realidá• 

Dispois o cuadro de declamación, que diríxe con moittí acertó o ir- 
mán Camilo Bóveda Amor, poxo en escea a festexeira comedia ‘O Zo- 
queiro de Vilaboa'9, a que foi interpretada moi axustadamente e na que 
outuveron destacado■ incimento a señorita Tita Gómez, ''que encamoto 
con gusto e eapacidade o papel de Maripepa, Lo irmdn Bóveda que fixo 
un Tío Mingos impecable. As demáis figuras lamen tuveron moi boa 
aituaeián. Ouvo aplausos pra todos,

Na segunda parte -presentaron ■ as canzons' esceificadass “Camón 
■do Berce” e “Canto do Arriero9' nos que volverán a luciese Tita Gó-* 
mezf Olguita Castro é. Bóveda* . •

Foi esta unha festa , piardfestación '-de galeguismo enxebre, du­
que a concurrencia■ garda unha lembranza moi grata.

Señoras e señores:
Donde logo, non vou a.pronun­

c ia r  unha conferencia;, ¿con .qué 
tíduos eu conto pra elq? Pero o 
asunto é que a IRMANDADE GA- 
I jEGUIBTA ordenoume que diga 
ea tro  verbas iTesteaito, en galega, 
e aínda que convencido' da cative­
za da miña eapacidade para facé- 
lo, e sobre todo, para facélo co-a 
elocuencia dina de tan seleito au­
ditorio, non tu ven máis remedio 
que aceitar o mandato posto que a 
'disciplina, que é o eixo da * posa 
orgaización, eisi o imponen.
. Sexan .pois, as primeiras ,pala- 
bras miñas de agradecimiento pol- 
o estimólo da vosa presencia Testa 
festa, como resposta xentiJ o cha­
mado da IRMANDADE- Os que 

■por desconocer o noso idioma non 
me poidan interpretar ben, prégo- 
11 es que me sepan disculpar, pos­
to que a persoalidade d?un pobo 
afincase no idioma, eu teño a obri- 
ga de falar na nosa língoa, a abri­
ga e a satisfaición. Os pobos que 
■non -teñen idioma propio non se 

; poden gabar de te r cultura propia.
; Nós, os galeguistas, non debemos 
falar de cultura galega expresán­
donos en castelán, sería como des­
tru ir  a prédica co exemplo.
, En primerio lugar voume a ocu­
par algo da nosa entidade, da' IR- 
MANDADE GALEGUISTA DO 

■ URUGUAY,-Nos-derradeiros tem­

pos, rodan en todas direiciós, (é 
hastra -sin direiciós) ■ un. exército 
de Jnterrogaciós, respeito Testa 
nova entidade* ¿i Por*-qué funda­
mos unha IRMANDADE ? pregun 

ta n .  • . ■ ¿Qué • filis desexámos 
abranguer? ¿Sí somos:hespañoles 
gii nazon olistas galegos ? Todas es­
tas i-nterro'gaciós, e outras màis, 
pasan acarón lioso de cotío, e de­
ca támon os que hastra hai certa in- 
quedanza, que non sabemos si é 
curicsida'de, xen reira • ou ' ignoran­
cia. A todo, isto, a resposta é mol 
'fácil : nos non somos somentes ga­
legos por ser nados-en'Galiza, so­
mos gálegos porque levamos en­
era vado ' no màis fondo da nosa 

■'alma, un sentimiento-'1 inmenso e 
un ' amor sinxelo 'por aquella 'melga 
Terra. ’Somos gálegos’ porque te ­
mos ' a- ollada posta ñas ' aitividades 
políticas i-económicas d?Hespaña, 
e sabemos dabondo como se aso- 

: bàlia e maltrata-'# pobo 'galega. So­
mos galegos' porque nos conmoven 
a falla de leles - e de xusticia que 
sofren os' nosos irm áns ; e somos 
hespañoles, porqué : tem os; a ‘certe^ 
za de que o.pobo d'Hespaña, é no­
ble e fidálgo; Togo pois,-a uosa 
malquerencia é . contra ; dos gober- 

. nos, ¿non , contra* do ’ pobo a ; quen 
■ queremos co-a fraternidad© de ir- 
. máns. Màis, tamen, é verdade, que 
- deixaríamos perder ese. sentimien­
to -hespañollsta, - si ehegásemog- a
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conquerir o convencrmento de que 
o pobo, hespañol, ese pobo- rexo e 
baril, de cuia xenerosidade e fine­
za hai tantos exemplos, pensaba 
e procedía c-os galegos como pen- 
san e proceden ese fato de malan­
drína, que desgobernan a Galiza 
dende Madrí, desde'os tempos dos

■ reíses católicos, hastra os tempos 
que corren; xa que pros intréses 
galegos todos foton e son p mesmo- 
O mesmo reises, dictadores que 
presidentes; liberales, esquerdas, 
ou direitas, todos foron e son o mes 
me. Os labreges e os mariñans afo 
gan as suas coitas e os seus doores 
no embravecido-mar da vida, loi- 
tándo sempre, día e noite; . pen­
sando''nos foros,, nos trabucos, nes 
consumos, nos réditos; e namen- 
tras se desacougan, se desesperan,

-perdsn o seno, e pasan fama, pra 
poder pagar a quen tan mal es

■ trata, e pra ceíbarse dos .embaí- 
- ges ■ que ameazan os seus cativos 
'bous, imm entras ese pobo trab a-
• llador e abnegado manten esa loi- 
! ta v titánica, .heroica, o .geberno, 
sempre Tero e sempre duro, mán- 

■■'dalle -cada' vegada novas imposi-
ciós, novas -cargas, novas priva-

• ciós. . . . . .
rBenzoado pobo galego, mesmo 

parés .que viñeche o mundo co-a 
•■consigna .de sufrir q vida enteb- 
ra! ,

Diante pois, |d?este panorama 
;ti*áxico que nos .ofrece a vida en 
Galiza, d5este cuadre de door en 

•‘que se atopan envoltosos os nosos 
irmans, foi que xurdiu - a idea de 

"''fundar-' unha - entidade, co-a ' doble 
'finálidade de apoyar, o-, partido po­
lítico gallego, que ¡millor »defenda 

■os intréses TexíonMes,',.e o mes» 
■«moi tempo -espallar -.ormais posible 

os vaores culturales« de Galiza.- Sa-, 
f bemos que no * aspeitoi político .'pen­
co podemos facer dende.-tanylon-' 

■. xe, pero < percuraremos '“presta rle ' 
aYniaor axuda"posible»;m que en 

' Galiza, loitan, para c o n q u e r ira s  
libertades ciidadans.

,A IRMANDADE. ten, no aspei- 
,to cultura), unha magnifica labou- 
r a . que •‘desenrolar, para ' levar ' a ; 
conoscimento de propios e alíeos' 
a riqueza da cultura i galaica# dos; 
seus vaores raciaes e da sua pro- 
dución literaria e artística que e 
mol copiosa e meritoria. Esta par­
te do noso program a d’aidón non 
pode ser descuidado,;• po-Ros ».que 

' aloimiñamos a idea, -de que lie che- 
i gará tamfen un día o pobo gal ego 
■ a redenzon a ; que .ten- direito, e-.- 

pensamos que -por este camino se

pode contribuir ' grandemente o 
trunfo definitivo dos nosos ideaes* 

Xa forxada a. idea-de fundar 
unha entidad©-dAste xeito. -e; can 
tal pbxeto acordona© chamarlle IR- 

 ̂ MANDADE. Porque-foronflrman-
■ -'dinos os xestores da rovoluzón po­

pular galega 'do ■sécula*.X V ,q u e  
fei a epopeya máis grande e glo- 
r i osa. -que - r existr án .os anales, de 
todo1!-os reinos, que oompuñan -a

. antigua T beria ,, Aquél a Jaita: glo-
■ ricsa que'tanto  nos dignifica, foi

- contra os señores feudales .que; es- 
plotaban a Galiza e escravizaban 
es galegos. Hoxe A. .loita; ten.tque

■ ser dirixida en-contra dos, caciques,
■ ■ que'viven gasalleiramente na' capi- 

tal 'd ’Hespaña, :a ’-contar- do-..'sudor 
‘dc: noso pobo- .Como deixamos, .di-;
■ to trascurriron moitos anos< e cam 
biarense moitos homes;.-pero .o-, que 
non -se pudo-''-cambiar ..a. i'indahson •

' c s -males que? nos atormentan» . • 
- A. IRMANDADE, conmemora 

n ’esta - ’data; ;'a, 'gloriosa uno'rteñdo 
, • M aríseál;’P ed ro  '"Pardo tte/¿Cela,
' esa "figura luminosa, que; dende ,p 
:' fondo rda nosa hestoria, e comov-un
- 'faro xígante'que''alu,mea-"0sJcaini- 
ños 'dos tempos-queícorren. sHome

■ * vad’ente.- e abnegado-,•= que deu -a) sua . 
w ídayen holocausto, a libertade-.-dos;
■ ■ -seus i compatriotas.

• "‘Duas acusaciós ■crimínaes'.rsen- 
• i tenciaron a--sua?m orte: Arprim eí-„ 
-.ra era  pobos-chamados bé^daiMIh 
tra, reclainados-: :■: p6l-o < bispo'' _: de  ̂
Mcndoñedo, e a segunda era por' 
erguer a sua bandeira-:en ‘favo-r-

■ da filia de “Enrique' III, ipara.; o cu -' 
parlo .trono'deí'Gáliz'apporítér fa-

, lescido o seu pai,
, A • priméir¿;á c u s a c i ó n J i e  

'pode.momeaT’'’-com0'v'criiii'eí : posto 
quer disfroitába ’ o& ditos .-bésg'ppi-a 
donación; pibíicá; que, ;¿ é fm o r :/da 

’''sua^muller, lle’:;flxera uri^prélado 
" párente; •d?éia¿;da ;familiad-os;' Cas

■ • tros, '‘a-'quo'í acía; máis"Me. cen''anós 
f-rque t tiña * esas *facendas: en;-propie 
-^iádeJE'-q segundo: -inoitoVmeiios^xa

que morto Enrique IIY re f/ie tC a­
liza, a verdadeira herdeira do tro- 

■"no, nonpodía 'se r-a :irmañ^dq^rei,

■ DÍCK’S  BAR
O “AS” DA ADUANA 

Que 'vendes a'!mé!!or. caña
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como o pretendían os rivales do 
Mariscal, si non a filia do reí.

Es,te heme, con un sensc craro 
da verdade, e da xusticia ,puxo*se 
de frente a deus nemigos impelien­
tes : o clero, encarnado na sinies­
tra figura do hispo don Fadrique 
cíe Cuzman, e dos reíses católi­
cos de Gástela, sedentes de pre­
dominios. L.citcii rexamente con­
tra dudes mais de 3 anos, e rnoito 
maié lies daría que facer para 
v-eneelo, si non pe confiase demáis 
na su a reconocida valentía, e non 
tuse traicionado, o mesmo tempo, 
pol-cs se lis vasallos que se vende- 
ron o Capitán Mudarra. De manei- 
ra cine Pardo de Ce-la non foi ven­
cido pol-a forza que podía ser un ha 
denota noble, sí nen capturado a 
traición que é a arma dos tiranos, 
e dos cobardes.

Hai que ii pretende restar He im­
portancia a este feito» que a hes- 
toria rexistra, con laconismo de 
detalles* 'Lástima grande porque 
estas ccnxeturas son aproveitadas 
i esp rotadas pol-os de traedores in­
teresados en que a luz non se faga 
esplendente. Pero o que se vislu- 
ma con caraiteres endelebles, é ese 
sello- de galeguidade, de impera­
tiva emoción galega que o M aris­
cal lie imprimía a todol-os altos 
da sua v ida; porque tíña un outo 
concepto da soberanía da sua pa­
tria  e non quería perm itir que a 
Terra Galega fose gobernada por 
alíeos, 0111611060110 qüe Caliza bas­
tábase e se sobrábase para sí sola. 
Pero pra desdíta de Gatiza 17 de 
Decembro de 1483, na praza de 
Mondoñedo, foron morios en ga­
rrote o Mariscal e o seu filio.

Hcxe, e toda a vida, temos que 
perxurar esta venganza contra o 
oíais grande patriota diqueles 
tempos, e contra o seu inocente 
filio, rapaz de 22 anos, que ~ caiu 
morto a carón do sen pai co-a san­
ta resignación dos héroes- ■

o —————

PiMloaclós recibidas
“Opinión Galeguista”, “A Fou- 

oe”, “Heraldo Gallego”, de Bos 
Aires; “El Emigrado”, da E stra­
da; “Alentó”, de Santiago; “Bo­
letín déla Academia Gallega”, da 
Gruña; “Ecps de Galicia” e “He­
raldo de ' Galicia”, da Habana.

Os que están na no-sa segreda- 
ría a desposición dos liosos aso- 
ceados. ■■

¡Seamos gaSegos!
Hai que axitdar a Galiza, a liosa 

querida térra  tan asoballada por 
<; abemos da fora e de adrento. Pol-
( s mes moa que berrán en datas 
deutcrales pía chegar a conque­
rir un banco no Congreso.

Pol-os que se chaman galegos 
o non saben defender es prestí- 
x.'cs de Galicia. Pol-os vellos polí­
ticos sin sentida- human, que a tre ­
pellan cs'maís elementales princi­
póos d’a libertarle dos pobos* Pol-os 
falsos patrectas que venden sí e 
caso a sua xnuller, baste que a tro ­
que lie den bo diñeirc. Pobos que 
sin saber o- que e Galiza falan de 
gal egoísmo»

Centra os que antes foron cal- 
quera cousa e oxe chamanse gale­
gas. Combatíndo todo pernicioso e 
lidiando por todo que sexa mello- 
ras pra Galiza e como debemos fa­
cer galeguismc.

¡Galegos non debe haber niaís 
que ims!

O P orto  do  Freixo
Dos 113 (cento dazanove) por­

tes de mar que se alcontran casi 
totalmente esquencidos pol-o Go­
bernó, somente dous tíveron * a 
sor te (porque o recibir -algo do 
Gobernó é unha sorte) de ser to­
mados en eonta.

O porto de Malpica e o porto 
do Freixo; mala este último si as 
noticias que nos chegaron non son 
trabucadas, a verdadeíra situa­
ción deste pequeño porto -de m ar 
é algo tristeira pol~a süa baste­
rea» Sí temos en centa- que xa en 
certa ocasión a  dictadura votou 
irnllp« eshxtjid^de de pesetas p ra 
seu arreglo, e 'que sí a memorea 
non mente as tres cartas partes 
coméronas o alcalde de Outes. . . 
outros e etc», etc.

Agora non sabemos quen co­
me ; mais o certo é que aos o b ra ­
ros que trababan na súa costru- 
ción, páganlle por día .a,razón de 
tres pesetas. . .  e o  que virá afras 
cando empecen a cargar impostes 
. . . por faceto muelle, i so que alí 
según a xente hai un alcalde que 
acá en Montevideo, era comu­
nista, chegou ' allá volveuse repu­
drí cano e agora é lerrouista.

Si así vamPs nin a Creba van 
a deixar.

Merque libros galegos e cofieze- 
ní a Galiza culta, a Galiza que 
pensa.

Importadores: Valentín Martínez & Cía. 
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ALMACEN E BAR 
“A LA PATRIA DE COLON” 

de Ramón Iglesias

O galego que despacha a mellor caña en copinar. 
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Moímento a Pondal
Por iniciativa da liosa IRMAN- 

DADE, quedan costituído un Co­
mité, que integran todal-as en­
tidades galegas do Uruguay, c¡o 
fin de xuntar recursos pra con­
tribuir o moimentó que se He en 

 ̂guerá en Ponteceso o máis grande 
'paladín das libertades galegas, 
den Eduardo Ponda!.

É con verdadeíra ledicia que da­
mos cunta de este acontecimiento, 
en que a liosa coleitividad se per-, 
para entusiastamente, pra t r i ­
butar He un homaxe o mais re- 

' j)dvJe, des • cantores gallegos que 
con tanto coraxe e xenio defen- 
deu a causa xusta da nosa Terra.

Agarbamos que a nosa coleiti- 
vidade acabará con simpatía os 
aitos e xestions que organice o 
de van dito Comité, pra que a sua 
laboura se vexa colmada co máis 
grande dos iesitos.

- Libros de Pondal '
A Xunta que goberna a Acade­

mia Galega acordou dar a impren 
ta os orixinales pra edición do pri- 
meiro volume das obras de E duar­
do Pondal, que se publicará co mo­
tivo do prouximo centenario do 
nascimento do esgrevio poeta.

N’ese volume, ademáis das poe­
sías comprendidas en “Queixum.es 
dos pinos”, irán Ramón outras poíl­
eo conocidas, • pero de grande va­
lor literario 'e dende logo- moi dig­
nas Be seren espalladas» Tendo en 
corita que “Queíxumes dos Pinos” 
fai tempo- que se esgotou, a nova 
edición esperta moito intrés e se- 

, rá moi solicitada*

Libros Galegos a venda
NA IRMANDADE- '

R. Otero Pedmyo i
Os Señores da T erra . . .  $ 0 . 8 5
O Estudante . . . . . . . . . . .  ” 0.85
A Maorazga . . . . . . . . . . . .  ” 0. 70
Arredor de sí . . . . . . . . . .  ” 0.70

' A Rc’meiría de Xelmirez . ” 2.40 
. Costelao :

Os Dous tìe Sempre . . . . .  ” 2 640
G» López Ahente:

Vaosilveiro . . . . . . . . . . .  ” 0.85
Aurelio Ribalta: ' ,
O Derradeiero Amor© . . .  ” 0.70 

Xosé Lesta Meis :
A tobar rh O rm  * . . , ... J. áp

M. Ledras Pulpeiro :
Obras completas . . . . . . . .  11 1.05

Manoei Antonio :
De Catre a Cateo . . . . . .  ” 0.50

Lois Amado Car bailo:
O- Galo . . . . . . . . . . . . . .  ” 1 .00 :

G. López Abente:,: ■ ■ : p
Nemancps . . . . . . . . . . .  ” 0.85

R* Blanco Torres : ■ ,
Orbalío da Medía Notte ” 0.70 

Xesús San Luis Romero ; ,,
A voltgr do Bergantiñan ” 0.20 

Euxenió Montes: ' \  v "
Versos" a. Tres Cás o Neto- V 1.05 

R. Carbaílo Calero : ' : ■ ' ! •
O Silenzo. Axionllado ..  w 1.05*
Vieiros- . . . . . . . . . . . . . .  M 0 .70

Augusto M„ Casas: '
\ O Vento Segrel . . . . . . . . .  ” 0.85*
Alvaro Cunqueiro: ' .

Mar a o Norde 7 0 .85
M, Luis Acuña: .. v

Firgaas . . . . . . . . . . . . . .  7 1 .0&-.
Delgado Sum arán:  . . v

Bebedeira . . . . . . . . . . . .  7 ” 0.7CK

T E A T R O

Vicente Risco :
O Bufón d’el Reí . . . . . .  0 .3 0

A. Villar Ponte ' ■' ' ' ■- ■"
Tríptico teatral 
Os evanxeos da Risa ab- -• 
soluta . . . . . . . . .  . ” í .7 0 a

María Rosa ‘................. J,: 0,40^
Alvaro de-las Casas:

A Monte de Lord Stauler ” 0.40'- 
Pancho de Rábade ” 0 .30
Tres Conversáis' . . . . ” 0.35'

Rafael Dieste: . *
A fíestra Val deira . . . .  ,;'.0'.85.-

R° Otero Pedrmjo: ' t e '1 \
A Lagarada . . . . . . . . . . .  M 0.30^

Armando C o tárelo : • ;
Beiramar . . . . . .  .6 1 0*. 7 ” ■ 0.50-"'
Mourenza . . . . . . . . .  C. 0.30^

'■ D E  ' V IA  X E • '

Vicente Risco: ’ ,
Miteleuro-pa . . . . . . . .  f*. ” 2 »00*»
Pelerinaxes 7. . . . . . . .  o ff

• : VARI A* '

Castelao : -
50 Homes por dez reas ” 0»8S
Cousas . . . . . .  o. ” l.,70''

Ricardo CarbaMal:
De Mín pra Vos . . . . . . .  TO. St o

Camilo Díaz:
Conto de Guerra . . . . . .  ” 0.70^

Ken$ Keií’ades:
Contiños da T erra . . .  . ” 1.05 

rí. C o tárelo Vattedor:
Cancioeiro da Aguila . .  85-

R» Otero Pedmyo:
fix? e  ^

A, Btmm Torres:
De Esto y de lo Otro . .  ” 1.40'


